
Zappatrice rotativa fissa per trattori da 30 a 75 HP. 
Adatta alla preparazione del terreno nei vigneti e frutteti così come 
nell’ agricoltura professionale. 

Fixed rotary tiller for tractors between 30 and 75 HP. Suited for the pre-
paration of soils in vineyards, orchards and for professional farming. 

Feste Bodenfräse für Traktoren zwischen 30 und 75 PS. 
Es eignet sich für Bodenvorbereitung im Weinbau, Obstbau sowie in 
der Profi- Landwirtschaft. 

Fraise rotative fixe pour tracteurs entre 30 et 75 CV. 
Indiqué pour les vignobles, les vergers mais aussi dans le domaine de 
l’agriculture professionnelle. 

Fresadora fija para tractores desde 30 hasta 75 CV. 
Apta para los viñedos, frutales y agricultura profesional.
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- Slitte a regolazione profondità.
-	Adjustable side skids for depth control.
-	Kufen für Arbeitstiefe Einstellung.
-	Patins pour réglage profondeur travail.
-	Patines de regulación de profundidad.

- Rullo a gabbia.
- Cage roller.
- Stabwalze.
- Rouleau cage.
- Rodillo de barras.

- Rullo a spuntoni.
- Spike roller.
- Zinkenwalze.
- Rouleau à pointes.
- Rodillo con puntas.

URANO

HP
cmØ 45 Ø 37Ø 32 cm cm cm	 Mod.	 							     

		  cm	 Min	 Max	 cm	 cm	 n°	 n°	 Kg	 Kg	 Kg	 Kg	 A	 B	 C	 D
   URANO 120	 120	 30	 75	 134	 15	 6	 15+15	 350	 400	 405	 435	 134	 76	 110	 130

   URANO 140	 140	 35	 75	 156	 15	 7	 18+18 	 385	 435	 440	 475	 156	 76	 110	 130

   URANO 165	 165	 40	 75	 178	 15	 8	 21+21	 415	 470	 475	 515	 178	 76	 110	 130

   URANO 185	 185	 50	 75	 200	 15	 9	 24+24	 440	 505	 505	 565	 200	 76	 110	 130

   URANO 205	 205	 60	 75	 222	 15	 10	 27+27	 485	 545	 545	 620	 222	 76	 110	 130

   URANO 230	 230	 65	 75	 244	 15	 11	 30+30	 510	 580	 580	 670	 244	 76	 110	 130

- Rullo Packer.
- Packer roller.
- Packerwalze.
- Rouleau packer.
- Rodillo Packer.
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- Attacco a tre punti regolabile, cat. I-II.
- 3 point linkage cat. I-II.
- Dreipunktbock, Kat. I-II.
- Attelage à 3 points, Cat. I-II.
- Enganche a los 3 puntos, cat. I-II.

- Riduttore a una velocità PTO 540 g/min - giri rotore: 220.
-	Single-speed gearbox, PTO 540 rpm - rotor speed: 220 rpm.
-	Zapfwelle: 540 U/Min., mit 1-Stufe - Rotordrehzahlen: 220 U/Min.
-	Boîtier mono vitesse à 540 pdf - T/min. rotor: 220.
-	Reductor con una velocidad, T.d.f. 540 r.p.m. - revoluciones rotor: 220 rpm.

- Cofano posteriore.
-	Rear hood.
-	Hinterhaube.
-	Capot arrière.
-	Capó trasero.

- Zappe in acciaio al boro temprato (destro/sinistro).
-	Hardened boron steel blades (right/left).
-	Messer aus gehartetem Borstahl (rechts/links).
-	Couteaux en acier au bore trempé 
	 (droite/gauche).
-	Cuchillas de acero al boro templado 
	 (derecha/izquierda).

OPTIONALS

- Premi cofano a molla.
-	Kit spring adjuster for rear hood. 
-	Satz Federspindeln zur Arretierung der Haube.
-	Jeu manivelle à ressort presse-capot.
-	Tensor de capó trasero.

- Coppia ruote anteriori.
-	Front wheels (2x).
-	Satz Fronträder (2x).
-	Roues avant (2x).
-	Ruedas frontales (2x).


